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RÉSUMÉ

L’impôt sur les grands patrimoines introduit par la 
présente proposition de loi vise les patrimoines à partir 
de 1 250 000 euros.

Il ne vise pas les biens exclusivement affectés à une 
activité économique et des dérogations sont prévues 
pour ce qui concerne la prise en compte de l’immeuble 
d’habitation et des emprunts hypothécaires.

SAMENVATTING

Dit wetsvoorstel beoogt een vermogensbelasting in 
te stellen op de vermogens hoger dan 1 250 000 euro.

Het is niet de bedoeling dat goederen die uitsluitend 
voor een economische activiteit worden aangewend, 
voor de bepaling van de belastbare grondslag in 
aanmerking worden genomen. Ook zouden ter zake 
afwijkingen gelden, waarbij geen rekening wordt 
gehouden met de woning die de belastingplichtige 
bewoont, noch met de hypothecaire leningen.

tot instelling van een belasting 
op de grote vermogens

(ingediend door de heer Ahmed Laaouej c.s.)

visant à introduire un impôt 
sur les grands patrimoines

(déposée par M. Ahmed Laaouej et consorts)

PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL
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N-VA : Nieuw-Vlaamse Alliantie
Ecolo-Groen : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales – Groen
PS : Parti Socialiste
VB : Vlaams Belang
MR : Mouvement Réformateur
CD&V : Christen-Democratisch en Vlaams
PVDA-PTB : Partij van de Arbeid van België – Parti du Travail de Belgique
Open Vld : Open Vlaamse liberalen en democraten
sp.a : socialistische partij anders
cdH : centre démocrate Humaniste
DéFI : Démocrate Fédéraliste Indépendant
INDEP-ONAFH : Indépendant - Onafhankelijk

Abréviations dans la numérotation des publications: Afkorting bij de numering van de publicaties:

DOC 55 0000/000
Document de la 55e législature, suivi du numéro de base 
et numéro de suivi

DOC 55 0000/000
Parlementair document van de 55e zittingsperiode 
+ basisnummer en volgnummer

QRVA Questions et Réponses écrites QRVA Schriftelijke Vragen en Antwoorden
CRIV Version provisoire du Compte Rendu Intégral CRIV Voorlopige versie van het Integraal Verslag
CRABV Compte Rendu Analytique CRABV Beknopt Verslag

CRIV
Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte rendu 
intégral et, à droite, le compte rendu analytique traduit 
des interventions (avec les annexes)

CRIV
Integraal Verslag, met links het defi nitieve integraal 
verslag en rechts het vertaald beknopt verslag van de 
toespraken (met de bijlagen)

PLEN Séance plénaire PLEN Plenum
COM Réunion de commission COM Commissievergadering

MOT
Motions déposées en conclusion d’interpellations (papier 
beige)

MOT
Moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig 
papier)
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DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La présente proposition reprend le texte de la 
proposition DOC 54 0770/001.

Il est essentiel de conserver des services publics et 
l’ensemble des protections sociales accessibles à tous et 
de résorber ainsi les inégalités économiques et sociales.

Ces objectifs impliquent une politique fiscale fondée 
sur une juste contribution aux finances publiques.

Pourtant, les impôts reposent encore pour plus de 
70 % sur les revenus du travail et sur la consommation 
des ménages (TVA et accises), dont une très large part 
est elle-même financée par les revenus du travail.

La part croissante des revenus du capital dans 
la richesse produite et une fiscalité reposant de 
manière prépondérante sur les revenus du travail et la 
consommation des ménages ont induit progressivement 
une répartition inégalitaire des patrimoines.Ce constat 
traduit l’absolue nécessité d’une meilleure contribution 
du capital au financement des besoins collectifs.

Pour que cette contribution aux besoins collectifs soit 
juste et équitable, les auteurs du présent texte estiment 
qu’elle doit tenir compte de la capacité contributive de 

chacun et s’appuyer sur le principe de progressivité de 
l’impôt via un barème progressif par tranches évitant 
les effets de seuil.

La capacité contributive peut être déterminée en 
fonction du patrimoine du contribuable. En effet, le 
patrimoine procure une sécurité et la possibilité de 
recueillir des revenus.

Le présent texte vise à faire contribuer les grands 
patrimoines lorsque ceux-ci dépassent un montant 
net de 1 250 000 euros. Il ne s’agit pas, dès lors, de 
toucher à la classe moyenne, aux revenus modestes ou 
à la petite épargne. Les sociétés et les avoirs affectés 
à l’activité professionnelle ne sont pas concernés par 
cet impôt. L’idée de la présente proposition est de faire 
contribuer le capital dormant et non le capital affecté à 
l’activité économique créatrice d’emplois et de revenus.

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Dit voorstel neemt de tekst over van voorstel 
DOC 54 0770/001.

Het is van heel groot belang dat voor iedereen 
toegankelijke openbare diensten en alle vormen van 
sociale bescherming behouden blijven, om aldus de 
economische en de sociale ongelijkheden weg te werken.

Die doelstellingen impliceren een fiscaal beleid dat 
uitgaat van een billijke bijdrage tot de overheidsfinanciën.

De fiscale ontvangsten zijn echter nog steeds voor 
ruim 70 % afkomstig van de belasting op de inkomsten 
uit arbeid en van heffingen op de consumptie van de 
gezinnen (btw en accijnzen); een heel groot deel van die 
consumptie wordt overigens betaald met de inkomsten 
uit arbeid.

De gelijke spreiding van het vermogen neemt 
gaandeweg af, niet alleen doordat vermogen steeds 
meer met inkomsten uit kapitaal wordt opgebouwd, 
maar ook doordat vooral de inkomsten uit arbeid en 
de consumptie van de gezinnen worden belast. Die 
vaststelling toont aan dat het absoluut noodzakelijk is 
dat het kapitaal meer bijdraagt tot de financiering van 
de collectieve behoeften.

De indieners van dit wetsvoorstel menen dat die 
bijdrage tot de collectieve behoeften, om rechtvaardig 
en billijk te zijn, rekening moet houden met de 

bijdragecapaciteit van elkeen en moet steunen op het 
beginsel van de progressiviteit van de belastingen via 
een belastingschaal met progressief hogere schijven, 
waarbij “drempeleffecten” worden voorkomen.

De bijdragecapaciteit van de belastingplichtige kan 
worden bepaald op grond van zijn vermogen. Een 
vermogen biedt immers zekerheid, en verschaft de 
belastingplichtige de mogelijkheid inkomsten te verkrijgen.

Dit wetsvoorstel beoogt een heffing in te stellen 
op de grote vermogens wanneer die 1 250 000 euro 
netto overschrijden. Het ligt dus niet in de bedoeling 
de middenklasse, de lagere inkomens of de kleine 
spaarders te treffen. Deze belasting geldt evenmin voor de 
vennootschappen, noch voor de bezittingen die worden 
aangewend voor een beroepsactiviteit. Dit wetsvoorstel 
beoogt dus “slapend kapitaal” te doen bijdragen, niet het 
kapitaal dat wordt gebruikt voor economische activiteiten 
die banen scheppen en inkomsten genereren.
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Dat bedrag van 1 250 000 euro wordt berekend per 
natuurlijke persoon die onderworpen is aan de belasting 
op de grote vermogens (de belastingplichtige).

Wanneer een natuurlijke persoon samen met een 
andere belastingplichtige een goed bezit, zal de 
waarde die voor de belasting op de grote vermogens 
in aanmerking wordt genomen, worden berekend in 
verhouding tot diens aandeel in de onverdeelde eigendom 
van het goed dat hij in mede-eigendom bezit.

Het vermogen omvat alle roerende en onroerende 
goederen, alsook alle waarden en rechten die een 
belastingplichtige volledig of deels bezit.

Er is in een aantal uitzonderingen voorzien. De indieners 
hebben onder meer beslist bij de vermogensberekening 
geen rekening te houden met de goederen die uitsluitend 
voor de uitoefening van een beroepsbezigheid worden 
aangewend. Zoals al is aangegeven, is het immers niet 

de bedoeling de economische activiteit te benadelen.

Voorts komt de eigen woning evenmin in aanmerking 
voor de vermogensberekening.

De belasting zal omwille van de fiscale billijkheid 
progressief stijgen (per schijf) en een regeling omvatten 
die ertoe strekt ongewenste drempeleffecten te 
voorkomen.

Er wordt voorzien in verschillende percentages opdat 
de belastingdruk niet contraproductief wordt, want die 
percentages worden jaarlijks toegepast op een vermogen, 
niet op een inkomen.

De indieners beogen meer fiscale rechtvaardigheid, 
waarbij men zeker niet mag vervallen in een fiscale 
regeling die al te forse happen uit vermogens haalt.

De voorgestelde regeling houdt aangifteplicht in: elke 
belastingplichtige die deze belasting verschuldigd is, 
moet bij de belastingadministratie een aangifte indienen, 
volgens de door de Koning te bepalen nadere regels.

TOELICHTING BIJ DE ARTIKELEN

Art. 2

Dit artikel beoogt de instelling in België van een 
belasting op de grote vermogens, op grond van de in 
dit wetsvoorstel vervatte bepalingen.

Ce montant de 1 250 000 euros est calculé par 
personne physique assujettie à l’impôt sur les grands 
patrimoines (le contribuable).

Si une personne physique possède un bien avec un 
autre contribuable, la valeur prise en considération pour 
l’application de l’impôt sera déterminée au prorata de 
sa quote-part de propriété indivise sur le bien détenu 
en copropriété.

Le patrimoine est composé de tous les biens meubles 
ou immeubles, valeurs et droits qui sont détenus en tout 
ou partie par un contribuable.

Plusieurs exceptions sont prévues. Les auteurs ont 
notamment décidé de ne pas prendre en compte dans 
le calcul du patrimoine les biens affectés exclusivement 
à l’exercice d’une activité professionnelle. En effet, 
comme cela a déjà été évoqué, il n’est pas question de 

pénaliser l’activité économique.

Par ailleurs, l’immeuble d’habitation propre n’est pas 
non plus pris en compte pour le calcul du patrimoine.

Dans un souci d’équité fiscale, l’impôt sera progressif 
par tranches et intégrera un mécanisme destiné à éviter 
d’indésirables effets de seuils.

Les différents taux sont établis afin de ne pas rendre la 
pression fiscale contreproductive car les taux s’appliquent 
annuellement sur un patrimoine et non sur un revenu.

Les auteurs sont soucieux d’une meilleure justice 
fiscale, tout en veillant à ne pas tomber dans un régime 
confiscatoire.

Le système proposé est déclaratif: chaque contribuable 
concerné par l’impôt est tenu de souscrire une déclaration 
qu’il adressera à l’administration fiscale suivant les 
modalités prévues par le Roi.

COMMENTAIRE DES ARTICLES

Art. 2

Cet article prévoit l’instauration d’un impôt sur les 
grands patrimoines en Belgique qui est organisé par les 
dispositions prévues par la présente proposition de loi.
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Art. 3

Dit artikel geeft aan voor welke personen de belasting 
op de grote vermogens geldt en onder welke voorwaarden 
die belasting wordt toegepast.

De belasting op de grote vermogens geldt voor de 
natuurlijke personen die persoonlijk een vermogen van 
ten minste 1 250 000 euro bezitten.

Voor gezinnen (of fiscale gezinnen) met meer dan één 
belastingplichtige en voor goederen in mede-eigendom 
moet het aandeel van elke belastingplichtige in het 
gemeenschappelijk vermogen worden vastgesteld.

De belasting op de grote vermogens geldt zowel voor 
de rijksinwoners als voor de niet-rijksinwoners in de zin van 
artikel 2 van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 
1992 (WIB 92).

Onder voorbehoud van de toepassing van de 
overeenkomsten ter voorkoming van dubbele belasting, 
zijn de rijksinwoners de belasting op de grote vermogens 
verschuldigd op de waarde van al hun in België en in 
het buitenland gelegen goederen (hun wereldwijde 
vermogen), terwijl de niet-rijksinwoners aan de belasting 
op de grote vermogens zijn onderworpen voor de waarde 
van al hun bezittingen in België.

De belasting wordt vastgesteld op de vermogens 
vanaf 1 250 000 euro, rekening houdend met de in 
artikel 5 bedoelde verminderingen, uitzonderingen, 
aftrekken en nadere regels.

Art. 4

Artikel 4 bepaalt de belastbare grondslag voor de 
belasting op de grote vermogens.

Dat gebeurt op basis van de totale waarde van de 
goederen, rechten en waarden die de belastingplichtige 

definitief heeft verworven, in verhouding tot zijn 
rechtenaandeel in die goederen, rechten en waarden.

Ook met de waarde van de rechten in juridische 
constructies in de zin van artikel 2, § 1, 13°, van het 
WIB 92 wordt bij het bepalen van de belastbare grondslag 
rekening gehouden.

Het eigen vermogen van elke belastingplichtige omvat 
alle goederen, rechten en waarden die de betrokkene 
op het einde van de belastbare periode bezit, met name:

— al dan niet bebouwde onroerende goederen;

Art. 3

Cet article détermine les personnes visées par 
l’impôt sur les grands patrimoines et les conditions 
d’assujettissement à cet impôt.

Les assujettis à l’impôt sur les grands patrimoines sont 
les personnes physiques qui détiennent à titre personnel 
un capital d’une valeur de 1 250 000 euros au moins.

Dans le cas des ménages (ou foyer fiscal) composés 
de plus d’un contribuable et des biens détenus en 
co propriété, il convient de déterminer la quote-part de 
chaque contribuable dans le patrimoine commun.

L’impôt sur les grands patrimoines vise aussi bien 
les habitants du Royaume que les non-habitants du 
Royaume au sens de l’article 2 du Code des impôts sur 
les revenus 1992 (CIR 92).

Sous réserve de l’application des conventions 
préventives de la double imposition, les premiers sont 
imposables sur la valeur de l’ensemble des biens situés 
en Belgique et à l’étranger (patrimoine mondial), alors 
que les non-habitants du Royaume sont soumis à l’impôt 
sur les grands patrimoines sur la valeur de leurs avoirs 
en Belgique.

L’impôt est établi sur les patrimoines dont la valeur 
atteint 1 250 000 euros en tenant compte des réductions, 
exceptions, abattements et des modalités visés à 
l’article 5 de la présente proposition de loi.

Art. 4

L’article 4 détermine l’assiette imposable de l’impôt 
sur les grands patrimoines.

La détermination de la base imposable de l’impôt 
sur les grands patrimoines est établie sur la base de la 

valeur totale des biens, droits et valeurs définitivement 
acquis au contribuable, au prorata des quotes-parts 
de droits qu’il détient dans ces biens, droits et valeurs.

La valeur des droits détenus dans des constructions 
juridiques au sens de l’article 2, § 1er, 13°, du CIR 92 est 
également prise en compte pour déterminer la base 
imposable.

Le patrimoine propre à chaque contribuable comprend 
l’ensemble des biens, droits et valeurs détenus par ce 
contribuable à la fin de la période imposable, notamment:

— les biens immeubles bâtis et non bâtis;
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— financiële beleggingen, levensverzekeringen, 
staatsobligaties enzovoort;

— liquide middelen, contanten en bankrekeningen;

— roerende goederen;

— goederen in vruchtgebruik;

— voertuigen, jachten enzovoort;

— juwelen enzovoort.

Bij het bepalen van de belastbare grondslag 
wordt rekening gehouden met de verminderingen, 
uitzonderingen en aftrekken als bedoeld in artikel 5.

Art. 5

Er zijn goederen die niet meetellen voor de bepaling 
voor de belastbare grondslag. Zo komen goederen die 
uitsluitend voor de beroepsactiviteit zijn bestemd, niet in 
aanmerking bij het bepalen van de belastbare grondslag 
en de berekening van de belasting.

Zoals in de inleidende toelichting wordt aangegeven, is 
dit wetsvoorstel niet bedoeld om de totstandkoming van 
economische activiteit te benadelen door een belasting 
te heffen op wat voor een beroepsactiviteit van nut is.

Zo ook wordt evenmin de eigen woning in aanmerking 
genomen bij het bepalen van de belastbare grondslag 
en de berekening van de belasting.

Art. 6

In dit artikel wordt de belasting op de grote vermogens 
in vier progressief hogere belastingpercentages 
vastgesteld. Die schaal wordt geïndexeerd op basis 
van de gezondheidsindex.

Art. 7

In dit artikel wordt een “vangnet” ingesteld ter 
voorkoming van een drempeleffect dat kan ontstaan bij 
de toepassing van de in artikel 6 bedoelde schaal. Voor 
een vermogen met een totale waarde van bijvoorbeeld 
1 251 000 euro zou bij een integrale belasting 5 080 euro 
verschuldigd zijn; na de betaling van die belasting zou het 
vermogen dan nog 1 245 920 euro bedragen, waarop dus 
geen belasting op de grote vermogens verschuldigd is. 
Het “vangnet” maakt het in dit concrete geval mogelijk de 
belasting te begrenzen tot 500 euro, zodat na belasting 

— les placements financiers, contrats d’assurances 
vies, bons d’État…;

— les liquidités, espèces ou comptes bancaires;

— les meubles;

— les biens détenus en usufruit;

— les voitures, les yachts...;

— les bijoux…

La base imposable est déterminée en tenant compte 
des déductions, exceptions et abattements prévus à 
l’article 5 de la présente proposition de loi.

Art. 5

Il existe des biens qui ne sont pas compris dans la base 
imposable. Les biens qui sont affectés exclusivement 
à l’activité professionnelle ne sont pas visés pour la 
détermination de la base imposable et le calcul de l’impôt.

Comme cela est indiqué dans le développement 
introductif, la présente proposition de loi n’entend pas 
pénaliser la création d’activité économique en taxant 
ce qui est utile au travail.

De même, l’immeuble d’habitation propre n’est pas pris 
en compte dans la détermination de la base imposable 
et le calcul de l’impôt.

Art. 6

Cet ar ticle établit le barème progressif en 
quatre tranches de l’impôt sur les grands patrimoines. 
Ce barème est indexé sur base de l’indice santé.

Art. 7

Cet article instaure un filet de sécurité destiné à éviter 
un effet de seuil qui résulterait de l’application du barème 
repris à l’article 6. Par exemple, un patrimoine d’une 
valeur totale de 1 251 000 euros entraînerait un impôt de 
5 080 euros s’il est intégralement soumis à l’impôt. Ce 
patrimoine ne serait alors plus que de 1 245 920 euros 
après impôt, soit une valeur en dessous du seuil pour 
être soumis à l’impôt sur les grands patrimoines. Le filet 
de sécurité permet de plafonner l’impôt à 500 euros afin 
que ce patrimoine garde une valeur supérieure au seuil 
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de waarde van dit vermogen hoger blijft liggen dan de 
drempelwaarde om te worden onderworpen aan de 
belasting op de grote vermogens.  Door dit mechanisme 
kan het aan belasting onderworpen vermogen na die 
belasting geen uiteindelijke waarde hebben die lager ligt 
dan de waarde van een vermogen dat niet aan belasting 
is onderworpen.

Art. 8

Dit artikel verwijst naar de bepalingen van titel VII 
van het WIB 92 over de vestiging en invordering van 
de inkomstenbelastingen.

Art. 9

Dit artikel verduidelijkt dat de belasting op de grote 
vermogens wordt ingesteld per aanslagjaar, op basis 
van de totale waarde van de in artikel 3 bedoelde activa, 
vastgesteld overeenkomstig de artikelen 4 en 5. Die 
belastbare basis wordt bepaald op het einde van het 
belastbare tijdperk.

De Koning zal het belastbare tijdperk vaststellen 
overeenkomstig de regels die van toepassing zijn 
op de personenbelasting en op de belasting van de 
niet-inwoners (natuurlijke personen), in uitvoering van 
artikel 360, tweede lid, van hetzelfde Wetboek. Dit 
betekent concreet dat de belastbare periode samenvalt 
met het jaar dat voorafgaat aan het jaar waarnaar het 
aanslagjaar wordt genoemd.

De Koning zal onder meer met betrekking tot 

de belastingplichtigen voor wie de gronden voor 
belastbaarheid slechts na 1 januari aanwezig zijn of vóór 
31 december zijn weggevallen, duidelijk aangeven wat 
het belastbaar tijdperk is en wat het aanslagjaar is dat 
aan dat tijdperk gebonden is, waarbij mutatis mutandis de 
bepalingen uit het koninklijk besluit tot uitvoering van het 
Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 (KB/WIB 92) 
inzake personenbelasting en belasting van de niet-
inwoners (natuurlijke personen) als basis dienen.

Art. 10

De Koning bepaalt de uitvoeringsmaatregelen van 
deze wet, zoals het aangifteformulier voor de belasting 
op de grote vermogens.

pour être soumis à l’impôt sur les grands patrimoines. 
Par ce mécanisme, un patrimoine soumis à l’impôt 
ne pourra pas avoir une valeur résiduelle après impôt 
inférieure à la valeur d’un patrimoine qui n’aurait pas 
été soumis à l’impôt.

Art. 8

Cet article renvoie aux dispositions du Titre VII du 
CIR 92 organisant l’établissement et le recouvrement 
des impôts sur les revenus.

Art. 9

Cet article précise que l’ impôt sur les grands 
patrimoines est établi par exercice d’imposition sur la 
base de la valeur totale des actifs visés à l’article 3, 
déterminée conformément aux articles 4 et 5. Cette 
base imposable est déterminée à la fin de la période 
imposable.

Il est prévu que la période imposable sera déterminée 
par le Roi conformément aux règles applicables en 
matière d’impôt des personnes physiques et d’impôt 
des non-résidents personnes physiques en exécution 
de l’article 360, alinéa 2, du même Code. Cela signifie 
concrètement que la période imposable coïncide avec 
l’année précédant celle dont le millésime désigne 
l’exercice d’imposition.

Le Roi précisera notamment, pour les contribuables 

qui ne réunissent qu’après le 1er janvier ou qui 
cessent de réunir avant le 31 décembre les conditions 
d’assujettissement à l’impôt sur les grands patrimoines, la 
durée de la période imposable et l’exercice d’imposition 
auquel se rattache cette période en s’inspirant mutatis 
mutandis des dispositions arrêtées dans l’arrêté royal 
d’exécution du Code des impôts sur les revenus 
1992 (AR/CIR 92) en matière d’impôt des personnes 
physiques et d’impôt des non-résidents personnes 
physiques.

Art. 10

Le Roi arrête les mesures d’exécution de la présente 
loi, comme le modèle de déclaration de l’impôt sur les 
grands patrimoines.
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Daartoe mag Hij ook een dienst oprichten voor de 
vaststelling van en de controle op de belastingplichtigen 
die onderworpen zijn aan de belasting op de grote 
vermogens.

Art. 11

De inwerkingtreding is vastgesteld vanaf aanslagjaar 
2020.

À cet effet, Il peut également créer un service 
d’établissement et de contrôle des contribuables assujettis 
à l’impôt sur les grands patrimoines.

Art. 11

L’entrée en vigueur est fixée à partir de l’exercice 
d’imposition 2020.

Ahmed LAAOUEJ (PS)
Hugues BAYET (PS)
Marc GOBLET (PS)
Frédéric DAERDEN (PS)
Patrick PRÉVOT (PS)
Christophe LACROIX (PS)
Malik BEN ACHOUR (PS)
Sophie THÉMONT (PS)
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WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

Deze wet voert een belasting op de grote vermogens in.

Art. 3

Voor de toepassing van deze wet, zijn onderworpen 
aan de belasting op de grote vermogens, de natuurlijke 
personen die:

a) rijksinwoner zijn in de zin van artikel 2 van het 
Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 en die, als 
privépersoon, een vermogen bezitten waarvan de totale 
waarde gelijk is aan of groter is dan 1 250 000 euro op 
de laatste dag van het belastbare tijdperk;

b) geen rijksinwoner zijn in de zin van artikel 2 van 
hetzelfde Wetboek en die in België een vermogen bezitten 
waarvan de totale waarde gelijk is aan of groter is dan 
1 250 000 euro op de laatste dag van het belastbare 
tijdperk.

Art. 4

Voor de belastingplichtigen als bedoeld in 
artikel 3, a, is de belasting op de grote vermogens ver-
schuldigd op de waarde van al hun goederen, ongeacht of 
die goederen zich in België of in het buitenland bevinden.

Voor de belastingplichtigen als bedoeld in artikel 3, b, 
is de belasting op de grote vermogens verschuldigd op 
de waarde van al hun goederen die ze in België bezitten.

Onverminderd artikel 5 is de belastbare grondslag voor 
de belasting op de grote vermogens de totale waarde 
van de door de belastingplichtige definitief verworven 
goederen, rechten en waarden, in verhouding tot diens 
rechtenaandeel in die goederen, rechten en waarden, 
met inbegrip van zijn rechten in juridische constructies 
als bedoeld in artikel 2, § 1, 13°, van het Wetboek van 
de inkomstenbelastingen 1992.

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de 
la Constitution.

Art. 2

La présente loi instaure un impôt sur les grands 
patrimoines.

Art. 3

Pour l’application de la présente loi, sont assujetties 
à l’impôt sur les grands patrimoines, les personnes 
physiques:

a) qui sont des habitants du Royaume au sens de 
l’article 2 du Code des impôts sur les revenus 1992 et 
qui détiennent, à titre personnel, un patrimoine dont la 
valeur totale est égale ou dépasse 1 250 000 euros au 
dernier jour de la période imposable;

b) qui ne sont pas des habitants du Royaume au 
sens de l’article 2 du même Code et qui détiennent en 
Belgique un patrimoine dont la valeur totale est égale ou 
dépasse 1 250 000 euros au dernier jour de la période 
imposable.

Art. 4

Dans le chef des contribuables visés à l’article 3, a, 
la taxe sur les grands patrimoines est due sur la valeur 
formée par l’universalité de leurs biens, en quelque lieu 
qu’ils se trouvent en Belgique ou à l’étranger.

Dans le chef des contribuables visés à l’article 3, b, 
la taxe sur les grands patrimoines est due sur la valeur 
formée par l’ensemble des biens qu’ils détiennent en 
Belgique.

Sous réserve de l’article 5, la base imposable de 
l’impôt sur les grands patrimoines correspond à la 
valeur totale des biens, droits et valeurs définitivement 
acquis au contribuable, au prorata des quotes-parts de 
droits qu’il détient dans ces biens, droits et valeurs , en 
ce compris les droits détenus dans des constructions 
juridiques au sens de l’article 2, § 1er, 13°, du Code des 
impôts sur les revenus 1992.
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Art. 5

De volgende goederen worden niet in aanmerking 
genomen om het in artikel 3 bedoelde bedrag van 
1 250 000 euro te bepalen en vallen buiten de belastbare 
grondslag voor de belasting op de grote vermogens:

1. de goederen die de belastingplichtige uitsluitend 
gebruikt voor het uitoefenen van zijn beroepsactiviteit;

2. het onroerend goed dat als eigen woning wordt 
gebruikt; onder “eigen woning” dient te worden verstaan de 
woning als bedoeld in artikel 5/5, § 4, tweede tot achtste 
lid, van de bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende 
de financiering van de Gemeenschappen en de Gewesten.

Voor de toepassing van dit artikel:

1. geldt het aspect “eigen woning” op de eerste dag 
van het belastbare tijdperk;

2. wordt voor de volgende vaste activa ervan uitgegaan 
dat ze worden aangewend voor de uitoefening van de 
beroepsactiviteit:

a. de vaste activa die in het raam van die 
beroepsactiviteit zijn verkregen of tot stand gebracht, 
en die na afloop van het belastbare tijdperk tot de 
activabestanddelen behoren;

b. de vaste activa waarvoor na afloop van het belastbare 
tijdperk fiscaal afschrijvingen of waardeverminderingen 
zijn aanvaard;

c. de immateriële vaste activa die tijdens de uitoefening 

van de beroepsactiviteit tot stand zijn gebracht 
en die na afloop van het belastbare tijdperk tot de 
activabestanddelen behoren.

Art. 6

De belasting wordt vastgesteld op:

— 0,40 % voor de eerste belastbare vermogensschijf 
van 0,01 euro tot 1 250 000 euro;

— 0,80 % voor de belastbare vermogensschijf van 
1 250 000 euro tot 2 500 000 euro;

— 1,20 % voor de belastbare vermogensschijf van 
2 500 000 euro tot 5 000 000 euro;

— 1,50 % voor de belastbare vermogensschijf hoger 
dan 5 000 000 euro.

Art. 5

Les biens suivants n’interviennent pas pour la 
détermination du montant de 1 250 000 euros visé à 
l’article 3 et ne sont pas compris dans la base imposable 
de l’impôt sur les grands patrimoines:

1. les biens affectés exclusivement à l’exercice de 
l’activité professionnelle du contribuable;

2. l’immeuble d’habitation propre; par habitation propre, 
il faut entendre l’habitation visée à l’article 5/5, § 4, 
aliénas 2 à 8, de la loi spéciale du 16 janvier 1989 relative 
au financement des Communautés et des Régions.

Pour l’application du présent article:

1. le caractère “d’habitation propre” s’apprécie au 
premier jour de la période imposable;

2. sont considérées comme affectées à l’exercice de 
l’activité professionnelle:

a. les immobilisations acquises ou constituées dans le 
cadre de cette activité professionnelle et figurant au terme 
de la période imposable parmi les éléments de l’actif;

b. les immobilisations en raison desquelles des 
amortissements ou des réductions de valeur sont admis 
fiscalement au terme de la période imposable;

c. les immobilisations incorporelles constituées pendant 

l’exercice de l’activité professionnelle et qui figurent au 
terme de la période imposable parmi les éléments de 
l’actif.

Art. 6

L’impôt est fixé à:

— 0,40 % pour la première tranche imposable de 
patrimoine de 0,01 euros à 1 250 000 euros;

— 0,80 % pour la tranche de patrimoine imposable 
de 1 250 000 euros à 2 500 000 euros;

— 1,20 % pour la tranche de patrimoine imposable 
de 2 500 000 euros à 5 000 000 euros;

— 1,50 % pour la tranche de patrimoine imposable 
supérieure à 5 000 000 euros.
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In die schaal worden de schijven van de belasting 
op de grote vermogens jaarlijks aangepast aan de 
schommelingen van de gezondheidsindex. De 
gezondheidsindex die voor die aanpassing van de 
schijven van de belastingschaal in aanmerking wordt 
genomen, is die van de maand die voorafgaat aan de 
datum van de aangifte voor de belasting op de grote 
vermogens, zoals die aangifte zal worden vastgesteld 
op basis van de artikelen 8 en 10.

Art. 7

Wanneer de belasting die wordt verkregen na 
toepassing van de in artikel 6 bedoelde schaal, meer 
bedraagt dan de helft van het verschil tussen de totale 
waarde van het vermogen van de belastingplichtige en 
1 250 000 euro, wordt die belasting begrensd tot een 
bedrag dat overeenkomt met die helft van het verschil 
tussen de totale waarde van het vermogen van de 

belastingplichtige en 1 250 000 euro.

Art. 8

Titel VII van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 
1992 is van toepassing voor de vaststelling en de inning 
van de belasting op de grote vermogens, tenzij in de 
gevallen waarvoor deze wet in een afwijking voorziet.

Art. 9

De voor een aanslagjaar verschuldigde belasting op de 
grote vermogens wordt op het einde van het belastbaar 

tijdperk vastgesteld op basis van de totale waarde van 
de in artikel 3 bedoelde activa, bepaald overeenkomstig 
de artikelen 4 en 5.

Het belastbaar tijdperk wordt bepaald door de Koning 
overeenkomstig de regels die van toepassing zijn in 
verband met de personenbelasting en de belasting van 

de niet-inwoners, overeenkomstig artikel 360, tweede 
lid, van hetzelfde Wetboek.

Art. 10

De Koning stelt de uitvoeringsmaatregelen van deze 
wet vast.

Les tranches du barème de l’impôt sur les grandes 
fortunes sont adaptées annuellement en fonction des 
fluctuations de l’indice santé. L’indice santé pris en 
considération pour cette adaptation des tranches du 
barème de l’impôt est celui du mois qui précède la date 
de la déclaration à l’impôt sur les grandes fortunes telle 
qu’elle sera établie sur la base des articles 8 et 10.

Art. 7

Lorsque l’impôt obtenu après l’application du barème 
prévu à l’article 6 est supérieur à la moitié de la différence 
entre la valeur totale du patrimoine du contribuable et 
1 250 000 euros, cet impôt est plafonné à un montant 
équivalent à cette moitié de la différence entre la valeur 
totale du patrimoine du contribuable et 1 250 000 euros.

Art. 8

Le titre VII du Code des impôts sur les revenus 1992 est 
applicable à l’établissement et au recouvrement de l’impôt 
sur les grands patrimoines, sauf dérogation prévue par 
la présente loi.

Art. 9

L’impôt sur les grands patrimoines dû pour un exercice 
d’imposition est établi sur la base de la valeur totale des 

actifs visés à l’article 3, déterminée conformément aux 
articles 4 et 5, à la fin de la période imposable.

La période imposable est déterminée par le Roi 
conformément aux règles applicables en matière d’impôt 
des personnes physiques et d’impôt des non-résidents 

personnes physiques en exécution de l’article 360, 
alinéa 2, du même Code.

Art. 10

Le Roi arrête les mesures d’exécution de la présente loi.
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Art. 11

Deze wet heeft uitwerking vanaf aanslagjaar 2020.

20 juni 2019

Art. 11

La présente loi produit ses effets à partir de l’exercice 
d’imposition 2020.

20 juin 2019
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